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JloMoBO# Ky3tomKa:
BHYTPeHHsIsl (hOPMa M CHMBOJIMYeCKOe 3HAYEHHE CJI0BA
B CBeTe COLMOJIOTMYeCKHUX U ITHOTPaguIeCKUX JaHHBIX
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AHnnomayus
CraThsl MOCBSILEHA aHANU3Y BHYTPEHHEH (OPMBI TYJIBCKOTO JMAJIEKTHOTO CIIOBA KV3IOMKA,
obo3Havatomero fomoBoro. Illupe B craTbe peraercst mpodieMa MOTHBAIMM CEMaHTHYECKU
CHHKPETHYIHOTO KOPHS K)3-, JIETIIETO B OCHOBY psila OAHOKOPEHHBIX CIIOB M CTaBIIETO HC-
TOYHHKOM HECKOJBKHX CHMBOJIMYECKUX 3HaueHHi mpomoBoro (A. H. Adanacees, A. A. Ilo-
TebOHs1, B. H. TomopoB). B pe3ynprare aHamm3a ObUTH HaliIcHB! YETHIpE BapHaHTa MOTHBALIUHI
cioBa Kystomxa. 1) OT KOMH-3BIPSHCKOTO M KOMH-TIEPMSIKOTO CYIIECTBHUTEIBHOTO KV3b
CO 3HAUCHHEM ‘4epT, JICIMH’; 2) OT TIOPK. Ky306; 3) OT IUAIEKTHOTO TJIaroja Ky3loKamb,
BOCXOJSILETO K TIOPK. K03a; 4) oT uMeHH Ky3s, 0TOXKAECTBISIEMOTO HAPOJHON 3THMOJIOTHEH
C Ky3HELIOM M BOCXOJsIero k nmeHu cB. KocbMbl. BriOop Hanboiiee BeposTHOM STHMOJIOTHI
TYJBCKOTO JIHAJICKTU3Ma 000CHOBAH 3THOTpa(pUUYECKUMH JaHHBIMH M COLIMOJIOTHYECKON CTa-
TUCTUKOM, 00pabOTaHHOI B BHIIE KAPTOTPAMMBIL.
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Abstract
The paper is devoted to the analysis of the internal form of the Tula dialect word kuzyutka,
meaning brownie. Analysis of the internal form allows detecting a hidden, symbolic meaning
of the word (A. N. Afanasyev, A. A. Potebnya, V. N. Toporov). More broadly, the paper
addresses the problem of the etymological significance of the semantically syncretic
(M. V. Pimenova) root of kuz-, which is the basis of a number of root words and the source of
several symbolic meanings of the brownie. The analysis has revealed three variants of the et-
ymology of the word Kuzyutka: 1) from the Russian Kuzma, identified by folk etymology
with the blacksmith and ascending to the name of St. Cosmas; 2) from the dialect word
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kuzyukat (and its variants) with the meaning “to tickle, making ‘horns’ with fingers,” which
goes back to the Turkic koza; 3) from Turkic kuzov. All three meanings are united by com-
mon symbolic meanings ‘fertility’, ‘prosperity’, ‘children’, ‘marriage’, ‘needlework’ related
to the lexical background and have cultural and mythological value. The choice of the most
probable version — kuzutka as a diminutive version of Kozma — is justified by sociological sta-
tistics and ethnographic data processed using the cartographic method. From ancient times,
Dubensky area, where the word was fixed, and its surroundings were famous for blacksmith-
ing. That is why there is a very high concentration of the temple consecrated in honor
of St. Cosmas and Damian — the patrons of the blacksmiths.

Keywords
internal form of the word, brownie, symbol, etymological meaning, symbolic meaning, lexi-
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JnaneKkTHpIe CIIOBa — 9TO YHUKAIbHBIN Jap YIIEIIHUX MOKOJICHHH MOTOMKaM. B HIX
3aKIII0YEH CBOCOOpPA3HBIA KOJ KYJIBTYPBI, COICPIKALIMN IPEBHIOK MHQOJIOTHIO U 00-
YCIIOBIICHHOE €10 «HAIIMOHAJBHO-CIICHU(PUIECKOe OTHOIICHHE K MHPY», IOMOTaoIIee
COXpaHATh 3THHYECKYI0 HAeHTHYHOCTh [Mapkuna, 2016, c. 64]. VccnenoBanue aua-
JIEKTHOH JISKCHKH — HE TOJBKO NaHb HAMOHAIBHOW KYJIBTYype, HO U CBOETO pOJa JKC-
KypC BO BHYTPEHHHI MHp denoBeka mpouuibix snox. B. H. Tomopos [2004] cuutain, uro
«Ha OCHOBAHHWHU pPa3HbIX MPUHIIUIIOB p336I/IeHI/IH [[eﬁCTBHTeHLHOCTH C MIOMOIIBIO A3bIKA,
B CBA3M C OCHOBHBIMHU NPUHIOHIIAMU Ha3bIBAHUI» MOYKHO PECKOHCTPYUPOBATH IICUXOJIO-
THI0 HallMX ITIPEJKOB, @ B CPaBHEHWH C HEW MO-APYroMy YBHIETH JIMYHOCTH COBpE-
MEHHHKA.

[IpeaMeToM TaHHOTO MCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS OYEHb PENIKOE U 3a0BITOE TNAIEKTHOE
CIIOBO Ky3tomKa, oOO3Havaromee B roBopax TynbCkod oOmacTu momoBoro. InaBHas
3ajia4a — ONpPEeNUTh BHYTPEHHIO (QOpMY KV310mKU, a 4epe3 Hee — CHMBOJIHYECKOE
3Ha4YEHHE JOMOBOTO, CKPHITOE B Jiekceme. Jliist aToro nmorpedyercst n3ydeHne 3TUMOIIO-
THYECKOTO 3HaYEeHHs KOPHS Ky3- M €r0 pean3aluy B IPYyTrHX HOMUHAIHSX.

B yuennn A. A. IToTeOHM CITIOBO — CHMBOJI, @ €T0 «XPaHHJINIIEM» SBISETCS BHYT-
peHHss GopMa ClloBa — «OTHOIICHHE COJECP)KaHUS MBICIM K CO3HAHHUIO; OHA ITOKA3bI-
BaeT, KaK IMPEICTAaBIISETCSl YENOBEKY €ro COOCTBEHHAs MBICIbY. BHyTpeHHss (opma,
cornacHo A. A. [loreOHe, nByXKoMIOHeHTHas. [IepBblii KOMIIOHEHT — 3TO MEPUENTHB-
HBIA 00pa3 mpeaMeTa, NPelCTaBICHHbIH B COBOKYITHOCTH Pa3HOOOPA3HBIX IPH3HAKOB.
Wx Habop y Hapoaa WHAMBHAyalieH. BTopoll — «Omipkaiiliee 3THMOJIOTHYECKOE 3Ha-
YEHUE», B OCHOBY KOTOPOI'O JIET TOJBKO OJMH M3 MPU3HAKOB. Tak, 3a CIIOBOM OKHO
CTOUT 3pUTENBHBIN 00pa3 paMbl co crekioM. Cpeli MHOXECTBa €ro NpU3HaKkoB (OBITH
OTBEpPCTHEM B CTEHE, MPO3PAYHOCTh, KBAJApaTHAs WM OKpyrias (opMma U Ip.) TOJBKO
OJIMH CTall 3TUMOHOM: ‘TO, Ky/la CMOTPST WM Kyna mpoxoaut ceer’ [[Toreons, 1999,
c. 90]. 310 u ecTh BHYTpEHHS (opMa CIOBA OKHO, CTAaBIIAsl OOHUM U3 €r0 CHMBOIH-
YeCKHX 3HA4YeHMH, — ‘OKHO Kak rJa3’. OHO BO3HUKJIO M3 OTHOLICHHS IMITHPHIECKOTO
obpasa ¥ 3TUMOHA. B MudorornieckoM Co3HaHWU APEBHETO YeJOBEKa OKHA SBISIINCDH
«r7la3aMpM» JIoMa M OTBEeYallk 32 TEYEHHE BPEMEHH: OKHO OCBETHJIO W30y — COJIHIIE
BCTAJIO, M HAYaJICs JIEHb; OKHO IOTacio — COJIHIIE 3alllI0, U HACTyMHaja HOo4b. B pycckux
3araJKkax W TOCIIOBHIAX CBETHJIO M OKHO CBsI3aHbl, Hampumep: KpacHas Oegywika
6 oxowxo ensioum (conHue); /Jeepv dobpa ¢ yuiamu, a xopomura ¢ ovamu [Jdans, 1989,
c. 403, 139].

ISSN 1813-7083
Cubupckuit punonoruyeckuit xypuan. 2021. Ne 3
Siberian Journal of Philology, 2021, no. 3

153



B cemanTuko-cemnoruueckoit tpaguuuu (P. baprt, A. ®. Jloces, 0. M. Jlorman)
CHMBOJI — 3TO 3HAK C TPeMsl KOMIIOHEHTaMH U JIByMsl CTYNEHSIMH O3HaueHHs: 1) 3ByKO-
OykBeHHast (hopma clOBa, 2) MEPUENTHBHBIN 00pa3, NMPEACTaBICHHBIH KaK IOHSITHE
1 COBIAJAIONINH, KaK IIPaBHIIO, C IIEPBUYHBIM HOMHHATHBHBIM 3HAYE€HHEM; 3) CHMBOJIIH-
yeckoe 3HadeHne. CHMBONM3AIMSA — 3TO TPOIECC O3HAYECHHS IEepHENTHBHO-0000IIeH-
HBIM 00pa3oM WJIHM €ro JeTallsiMH HEKOeW APYrod, Majo HCCIECIOBAHHOW YeIOBEKOM,
yame aOcTpakTHOH peanpHOCTH (‘3peHme’, ‘Mup’, ‘cMepTh’, ‘myma’, ‘mromopoaue’
u np.) [Sxymesuy, 2018, c. 56-83]. [lonydyeHHOe B pe3ysbTaTe CUMBOIM3AIMN 3HAYE-
HUE U CJeQyeT Ha3bIBaTb CHMBOJIMYECKUM. Tak, CIOBO-CHMBOJ «OKHO» COCTOMUT H3
1) 3ByKOOYyKBeHHOU (HOPMBI CIIOBA OKHO; 2) TEPLUENTUBHOrO o0pasa ‘3aCTEKIEHHBIN
IIpOeM B CTEHE, CIyXalluil /I MOCTYIUICHUS CBETa B IOMEIEHHe, a TakKe BEHTHJIA-
mun” [CPSI3, 1999]; 3) 3akperuieHHbIX 3a 03HAYAIOIIAM CHMBOJMUYECKUX 3HAYCHUH, OT-
PaXXEHHBIX B PYCCKOH KyJBTYpe, CPeAH KOTOPBIX U 3HAUCHHE ‘OKHO KaK IJa3z’.

CrnoBo kysiomxka B «CroBape pPyCCKHX HapoaHBIX roBopoBy» (mamee CPHI)
o00o3HauaeT nBa OMOHHMMA: 1) KOp3WHKY u3 OepecThl B ¢opme kymbka (Ilwmm. Ps3.);
2) Geca, TOMOBOTO, a TaKXKe 2a) MPO3BHILIE, BO3HUKIIee Kak MeTadopa or Ne 2 ([IyOH.
Tyn.): Iotiou x Kysromxe, nonpocu monomuaxy [CPHI', 1980, c. 29]. Obparumcs
k 3HaueHuo Ne 2. [TeprienTUBHBINA 00pa3 TOMOBOTO OMKCaH, HarpuMmep, B « ClIaBsHCKUX
JIPEBHOCTAX», TIIe OH MMEeT BHUJ JIOXMAaTOro, ¢ OOJBIION cemoi Oopomoil cTapuka,
oOpociIero mepcTeio, ¢ KOCMAaTbIMU JIAJIOHSIMA M TTOJOIIBAMH, ATWHHBIMH HOTTSIMH,
B KpacHO# wimu Oenoii pybaxe, kadrane wiu 3umyne [CJ], 1995, c. 121]. O6pa3 mo-
MIOJTHSIOT CTUMYJNBI, BBI3BIBAIOIINE PEAKIHIO «JIOMOBOM»: ‘GopomaThlii’, ‘Ky3HMIA’,
‘meyn’, ‘CBUCTETh , ‘ckpull’, ‘dyepTeHok’ [Kapaynos u ap., 2002].

B cka3zke «Ky3pka-Ky3totka» A. M. PeMu3oB omnmcan HENOCPEACTBEHHO TYJIbCKOTO
JIOMOBOT'O — MAJICHPKOTO CTAPUYKa C XBOPOCTHHOIO («OT 3eMIIH HE BHIATh, TICUBBIN»),
oOrnapIBaromero ObrYnii XBocT. «Bce IBETHl eMy KIaHSIOTCS, BCE JIOPOTH PacCTy-
MAIOTCS, KAX/Ias KOUKa CTOI eMy, Kakaas HOpka — KoMHatay ». IIpoucxoxaenue Ky-
3t0Tkn A. M. PemnzoBa, oueBnaHo, n3 «AsroOuorpaduu 1912», rme aBrop mucan
0 CBOMX TYyJbCKHX (13 I'. BeHEBa) KOPHAX 1O OTIOBCKOM JIMHUM U O TOM, YTO €r0 HSHA
oputa pomom w3 Tynbckoid TyOepHHH, a KOpMHIMIA — W3 cocemHelt Kamyckoi.
VIMEHHO «OT HUX-TO S BIIEPBBIC M YCJBIIIAT YHCTBI PYCCKHH TOBOpP, OT HHUX S y3HAl
PYCCKHE CKa3KH, B UX )Kano0aX, B MX MOJHMTBE, B UX XXM3HU CaMOM S MOYYsUI HAILETO
pycckoro bora» [Pemmuzos, 1993, c. 439]. UccrnenoBanne BHyTpeHHEH (OpMBI ClioBa
KY310MKd BHECET B €r0 CEMAaHTHUKY HOBbIE OOBEKTHBHBIE CHMBOIMYECKHE 3HAUCHUS.

B cnoBe xy3romxa Mbl IMEEM JI€10 C HEMPOU3BOAHON OCHOBOH K)3-, KOTOPYIO MOX-
HO OTHECTH K MPOSIBICHUIO JIEKCUKO-CEMAHTUUECKOT0 CUHKPETU3Ma. DTO «HM3HavYaIbHas
CeMaHTHYeCKas HepacwIEHEHHOCTh, KOCBEHHO MOJTBEp:KaeMasl CyIeCTBOBAHUEM TEO-
PHH U TIPaKTHKH TaK Ha3bIBAEMOHW «MHOXECTBEHHOH 3TUMOJIOTHNY, JAOITyCKAIOMIEH «O/1-
HOBPEMEHHOE CYIIECTBOBAaHHE HECKOJBKHX (MHOTZIAa — MHOTHX) CEMAacHOJOTMYECKHX
CBs3eH B MCTOPHUH TOTO WIIM WHOTO 3HaueHUs» [[Immenosa, 2011, c. 21]. Kopens xys3-
OTHOCHUTCSI IMEHHO K TaKHM TTOJIMCEMUYHBIM CIMHHIIAM, KOTJ]a OJHOMY O3HAYAIOIIEMY
(KOpPHIO Ky3-) COOTBETCTBYET HECKOJIBKO 03HAYAEMBIX, CB3aHHBIX C AByMA M Oonee je-
HoTatamu u curHudukaramu [[Iumenosa, 2011, c. 25]. Pe3yiapraToM peKOHCTPYKIMH
BHYTpEHHEH (OPMBI CIIOBA KY310MmKA SBISIOTCS Y€ThIPE BOBMOMKHBIX BaAPHAHTA PEIICHHS
3TOM 3a1ayu.

Y Pemuzos A. M. Kyspka-Kysiorka. Ckaska // Pycckast HapoxHas JTHHHS: HHMOPMALHOHHO-
ananutHyeckas ciyx6a. URL: https://ruskline.ru/tema/ (nara o6pamenus 03.09.2019).
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1. OT KOMH-3BIPAHCKOr0 U KOMH-NEPMSLKOI0 CYLIeCTBUTEJIbHOIO Ky3b ‘4epT,
Jemmii’. Jta TOYKa 3peHUs] NPUHAJICKUT MU3BECTHOMY HCTOPHUKY SI3bIKa, STHMOJIOTY
N.T. JobpomomoBy U oTpakeHa B ero crathe «KTo Takas Ky3pkuHa MaTh?». [lomck
MOTHBHPYIOIIETO CJIOBA IPUBOANUT HAC K OCHOBE K)3b- U IEMUHYTHUBY -ymK-. COrJIacHO
N.T. lo6bponomoBy, obrenepmckas ¢opma *kuz'a ssisieTrcss ctapbsiM Oyarapcko-uy-
BAIIICKHM 3aUMCTBOBAHHEM CJIOBA xy¢a («XO3SIMH, BIAAENEL»), IONABIINM U B APYTHE
¢uHHO-yTOpCcKHUE A3bIKK [10BOMKBS. FIMEHHO K 3TOMY CIIOBY BOCXOAUT PYCCKOE CIIOBO
xozaun [lo6pomomos, 1900, c. 131-132], mosBuBIIEECs, OMHAKO, B PYCCKOM S3BIKE
tosibko B Havane XVII B. [Uepnsbix, 1993, T. 2, c. 346]. I HET HUKAKOTO COMHEHHUS, YTO
MIEPMCKOE CIIOBO KY3s UMEET MMEHHO TaKylo 3THUMOJIOTHUIO: 3anesem, a Ky3a-mo mam,
Ky3a-mo notimaem ezo [CIIT, 1991, c. 447].

C npyro#i cTOpOHBI, €M 3aMMCTBOBaHUE U3 OYJIrapcKOro s3bIKa OBIJIO TaKHUM OYe-
BUJHBIM U TIOBCEMECTHBIM, OCTaeTCid HEIOyMEBaTb, MOUEMY K)3lI0MKA CYIECTBYET
TOJILKO B OJJTHOM MaJIeHbKOM paiioHe TynbCcKoii 007acTH, B TO BpeMs Kak B CEBEPHBIX
obnactsx (manpumep, Kup., Boror.) on Tak u HaswiBaercst xozsaun [[ans, 1994, 1. 4,
c. 558]. Bo3aMokHO, 3T0 CBS3aHO ¢ TeM, 9To Tepputopus JJyberckoro paiiona Tymbckoit
obmactn, a takke Kamyxckas, Tyneckas, Opnosckasi, bpsHckas u 3anman Kypckoi
o0macT GbUIM KOPEHHBIMH 3EMIISIMH BATHUYEH, KOTOpPBIE MOJTHOCTHIO KOHCOIHIMPOBA-
JIUCh € IPYTUMH COCTaBHBIMH YacTSIMM BEIMKOPYCCKOW Hauuu auiib K koHuy X VII B. 2
Ha 3Tux 3emMisiX HE MPOXKMBAIU TIOCTOSIHHO HH OyJrapsl, HI UX HAacIeTHUKH TaTapsl,
gyBan, oamkupel. C koHia X B. He ObUTO Ha 3TOM TEPPUTOPHH M (PHUHCKUX HAPOJIOB,
a I0)KHas TPaHUIla pacceleHUs MEpU MPOXOAWIa CeBEpHEe: HCTOPUUYECKHE MEpSHCKHE
3eMJIM BXOJMJIM B COBpeMeHHbIe Branumupckyto, BanoBckyto, SIpociaBckyto, BOCTOY-
HYI0 yacTh MOCKOBCKOM M 3amajHyro 4acTb KocTpomckoii oOnactu ¥ Taxum o0pazom,
Oynrapckoe U TeM Ooliee (PUHHO-YTOPCKOE MPOUCXONKICHUE KY3romKu UMEHHO B Jly-
O0eHckoM paiioHe TyabcKol 00JIACTH COMHUTENBHO.

Il. OT xopHs Ky3- cO 3HAYeHHeM ‘IUIeTeHOe M3 OepecThl M3/eaue’. JTa Bepcus
BO3HMKJIA TIOTOMY, YTO CJIOBO KV3/0mKa B 3HAYEHWN ‘KOpP3WHKA M3 OepecTsl B (opme
Kynbka’ BcTpedaetcs B LlInmoBckom parione Pszanckoi oGmacT.

B 3nauennn ‘mieTeHBIN M3 OepecThl WM JIBIKa KOpoO, KOp3WHA', IO MHEHHUIO pslia
STHMOJIOTOB, UMEET TIOPKCKOE TMPOUCXOXKIEHHE OT KOpHS kyzay [[LIunosa, 1976, c. 203,
dacmep, 1986, c. 402] 1 MOTUBHPYET AUANEKTHBIEC CIIOBA TIOBCEMECTHO: K)3 — ‘Ky30BOK’
(Tom.), xy3d — ‘OepectsiHOit Ky30BOK’ (OJIOH.), KY3€60 — ‘KOBIII, C IOMOII[bIO KOTOPOTO
Ha MenbHHIe HachmaoT poxb’ (Spocn.) [SIOC, 1986, c. 103]. Ha teppuropuu Ps3an-
ckoil obnmacti B XVI| B. Haxommnock KacumoBckoe xaHcTtBo. M 1o ceil jeHbp TaTapsl
COCTaBJISIIOT 3HAYMTENLHYIO 4acTh MECTHOro HaceleHus. Kyswomka-‘Ky30B’, OTHOCSChH
TOJILKO K OOJIACTHOW PS3aHCKOW JISKCHKE M MMesl TIOPKCKOE IIPOUCXOXKJICHUE, TI0 CYTH,
SIBJISIETCS] OMOHUMOM KY3IOTKH-‘IOMOBOTO .

Ecnu ¢ mo3unuil 3TUMONIOTHM Ky3r0mKa-‘Ky30B’ U Ky3t0mKa-TOMOBOW’ Bpsii JIN
POJICTBEHHBI, TO B KOHTEKCTE CIIAaBSHCKOH MH(OIOTHM MEXIy HUMH €CTh CHMBOJIHU-
YecKasi CBsI3b. JIOMOBOM OTBEYAN 3a OJIarONONydHe CEMbH — €€ MaTepHalbHBIN J0CTa-
TOK, 370POBBE, CyIp0y KaKJOTO M3 AOMOYAIIEB, B OCOOCHHOCTH B CBS3U C Opakom
U poxzaeHnueM zaereil. OH TOT, KTO CIeAMI, YTOOBbI Ky30B ObL1 MmoJioH. [IpowmmttocTpu-
pyem Te3uc npuMepamu. Tak, o mpuaaHoM OeTHOW HEBECTHI TOBOPHIIU: 201Uk (BEHHUK. —

2 Hukonvckas T. H. 3ems BsrTudei: K HCTOPHH HacesleHus OacceliHa BepxHeil u cpenneit Oxn
B IX—XIIl BB. M.: Hayka, 1981. 296 c.

o) rpaHMIaxX pacceneHus Mepu cMm.. Mameees A. K. K mpobneMe pacceneHus JETOMHUCHON
mepu // U3. YpI'Y. 1997. Ne 7. C. 5-17.
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U. A.) powu da ky3o06 3emnu. B pycckoit mpumere Ecopuil ¢ Ky308om, Hukona ¢ 6030m
Ky30B O3Ha4aeT OYHHBIH pocT TpaBbl K 6 Mast (1eHb cB. Eropus), a 3HaunT, U 3amachl
KopMa ISl CKOTa Ha BCIO 3uMy; Ha Hukomy 19 mekaOps BbImaseT CHeT, BCTAHYT PEKH,
u Oynmer xopommwmii cauHbiii myTh [[dans, 1994, 1.1, c. 514]. B Ky30Be «XpaHUIOCH»
3710poBbe JoMouanneB. OO 3TOM paccKas3bIBaeT CTApUHHAS pYyCCKas MOTOBOPKA: uuld
baba u3z-3a mops, Hecia Ky306 300posvs [Adanacees, 1994, 1. 3. c. 121]. Ky3oBom Ha-
3BIBAIM JKUBOT 4esoBeka: Hoowcku, Hoowcku! Ynecume kyszoeok! | He xoou nuscamo
Ky306K0m, xoou peopom! [Hanb, 1994, 1. 2, c. 213]. X muoeo 3a mopem epubos, da
He no nawemy Kyzoey [Hanb, 1989, 1. 2, c. 131]. B TroMeHckol 001acTH Ky3060M
Ha3bIBaJIM KUBOT OEPEMEHHOM XKEHIIUHBI, a B SIPOCIaBCKOUN K)3068éHbKOU — caMy JKEH-
muny [CPHI, 1980, c. 26]. BepecTsiHO# Ky30B OTHOCHIICS K IIETEHOMY HU3/IEIHUIO, CHM-
BOJIM3MPOBaBIeMy Ha Pycu mo0oBs u Opak, Kak M 3aBUBaHUE KyIpeH, IUIETEHHE KOC,
Bsi3aHue, TkauecTBo [[ToTeOns, 1989, c. 369]. bpak u pykojaenue ObUTH YaCcTHIO OJHOTO
00OpSIOBOTO TAMHCTBA.

Takum 00pa3oM, 3HAYCHHS ‘Ky30BOK U ‘IOMOBOW’ CIIOBa KY3M0mMKd MOTYT pac-
CMaTpHUBaThCs Kak IPOSIBICHUE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO CHHKPETH3Ma, HECMOTPs Ha
SI3BIKOBYFO OMOHUMWIO, BBHYy OOIITHOCTH CUMBOJIMUYECKIX 3HAYEHUH ‘IOCTaToOK’, ‘Opax’
U ‘mwiomopoue’ (0 CHHKPETHYHOCTH 3HAYEHHH CIIOB-CUMBOJIOB cM.. [[Timenosa, 2011,
c. 27, 33)).

I11. Ot raarona ky3rokame — ‘mexoraTsh’. Kysiomixa MOXET ObITh MTPOU3BOIAHBIM
OT TJIarofia Ky3iokams B 3HaUeHHUHU ‘IexoTars’ (Kamyk.) B pe3ynbTaTe NpUCOeANHEHHS
cyddukca -x- co 3HaUCHHUEM CyObekTa neiicTBusa. Cpenn TUaCKTHBIX Ha3BaHHUN TOMO-
BOTO OTIJIATOJIbHBIC 00pa30BaHUs BCTPEUAIOTCS 4acTo: uepams — uepey (Kypck., Opi.),
auzame — au3yn (ApX.); u Iaxe ¢ TeM ke cydduxcom: manums — manuako (Boor.),
oomramys (‘yMeTh’) — 6omxa (ApX.), nyeamv — nysHcanka.

['maroun ky3rokams cO 3HAUCHUEM IIEKOTATh MAJICHHKOTO PeOCHKA, JeTas maIbllaMu
poxxkm» [CPHI, 1980, T. 14, c. 79] pacripocTpaHeH B IEHTPAJIbHONW W BOCTOYHON TpyTI-
Iax TOBOpPOB I0XHOpycckoro Hapeuns: Poct., Kypck., Crasp., Ky6ans, Bopon., FOro-
Bocr. Ecth apyrue BapuanThl 3TOr0 Tinarosa: xyseikams (Kamyxk.), xeizuxame (Ty.,
Opnn., Bpsin., Bopow., [on.), kusuxams (JJon.), kuzurxamscs (Opin.), kostoxams (Kypck.,
Pocr., Cragp., IOro-Boct., Ky6aus, Opi.) [CPHI, 1980, 1. 16, c. 28, 200]. Cneayer
0c000 MOJYEPKHYTh, YTO KY3!I0Kamb BCTPEUACTCS] HEMOCPEICTBEHHO Ha rpanune Ka-
nyxkckoi u Tynabckol obiacteld, T. e. kKak pas B JlyOeHckoM paiioHe, a 3HAYUT, BEPO-
STHOCTh MOTHBAIIMU 3THM TJIaroJIOM CJIOBa KY310MKa BEIUKA.

B cBoto ouepenp, CIIOBO Kbl3uKams MPOU30LIIO OT Kbi3sd WM Kbi3a (‘K03a’ B sI3bIKE
nereit) (Bopon., Ick., Kpachosip.), wnu xuszs (Bnan.) [CPHI, 1980, 1. 16, c. 200; T. 13,
c. 203]. B OpnoBckoii 001acTH Kbi3b — OTTOHHOE CIIOBO it ko3bl [COT, 1992, 1. 5,
c. 158]. B Kypckoii obnactu, Ha oy m B KpacHOSpCKOM Kpae Kbi3a-Kbl3d —
MEXIOMETHE, KOTOPHIM TOA3BIBAIOT U OTTOHAIOT KO3: 3anesna KO304Kd K MuHe 8 cao
u weinaum aucmuxu, a s kpuyy: «Kwtzu, kyowl, ket3u, nowna» [CPHI, 1980, c. 200;
BCIK, 2003, c. 255]. B cinoBape M. @acmepa 3aUKCHPOBAHO TIOXO0XKEE CIOBO KO3bl-
mdms ¢ TEM K¢ 3HAUCHHEM, BOCXomsmiee K cloBy kosza [MDacmep, 1986, c.279].
ITo muenuro O. H. TpybaueBa, CJI0BO k03ad W €r0 MPOU3BOIHBIC HE TOJIBKO B PYCCKOM,
HO M BO BCEX CJIABSHCKHX SI3bIKaX UMEIOT JPEBHETIOPKCKOE MPOUCXOXKICHUE: «BOCTOY-
Has nepudepus HHIO0CBPOIICHCKOMN S3bIKOBON TEPPUTOPUH MOJYUHIIA JOCTATOYHO PAHO
U3 pacIiojioKEHHBIX, BEPOATHO, Jajee K BOCTOKY JPEBHETIOPKCKUX JHAJIEKTOB HEKOTO-
pBIE€ TEPMUHEBI, CBS3aHHBIC C Pa3BEACHUEM JIOMANIHUX K03 [Tpybaues, 1960, c. 88]. Ta-
KMM 00pa3oM, NOSIBJIEHHE TIOPKM3Ma KaK B IOKHBIX, TaK M B LIEHTPAIBHBIX rOBOpax, Ha
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3eMJie BATUYCH, OOBICHACTCS OYCHb JIPEBHUM 3aUMCTBOBAaHHEM (€IIe B OOIICCIIaBsH-
CKYIO 3I10XY) TEOPKCKOTO CIIOBA KO3d.

U kwiza (kuzs), u kyztoxkams (Kbl3ukams) OTHOCSTCS K KOHHOTATHBHOMW JIEKCHKE,
ynoTpeOsieMol 10 OTHOIICHUIO K ACTSM WIH JeTCHBIIAaM XUBOTHBIX. ClleIOBaTeIhHO,
B 3THX CJIOBax coAepxHTcs ceMa ‘nereHsill’. Ha 3to ykassiBaror CPHI' M KOHTEKCTBHI:
Humuwrag Kysroxarom mameps [BCIK, 2003, c. 246] / A moit Banvks am 6auyys
ky3tokanbva [COL, 1992, 1. 5, c. 137]. TenneHnms Ha3bIBaTh ETCHBIMICH KUBOTHBIX
Ky3amamu HabmongaeTcs B pa3Hbx oonactsx Poccun. Tak, Ha [loHy Ky3roxame 03Haua-
€T ‘TOA3BIBATH MOPOCAT MEXKIOMETHEM KV3b-Ky3b . [1003b16anu Ky3sim YOKAHbeM UlU
Ky310-Ky310. CaMUX TIOPOCST Ha3bIBATIM Ky3amamu, Kysénkamu [Kynpsmosa, bpeicuHa,
2015, c¢.47; BCAK, 2003, c.248]. B IlckoBckoit 007acTH Tak Ha3bIBAIU JKEPEOST
[TTIOC, 2004, c. 332]. A B roBOpax Ka3aKoB-HEKpacoBLEB Ky3sama — 310 sirHsTa [CPHI,
1980, c. 23], xak u B 6GamIKUPCKOM s3bIKe (cp. Oamk. kysuk — ‘sarHeHok’). Ha Kamuarke
xkyzmuwky — measexxata [CPHI, 1980, c. 24].

B mepuenTuBHOM 00pa3ze JOMOBOTO aKTyalIM3UPYETCS Cpa3y HECKOIBKO 3HAYCHUH:
OH MIEKOYET JOMOYAMIEB W SIBIETCS TEPOeM ICTCKAX WrP; OH IOKPOBUTEIHCTBYET
JIOMAIITHAM JKUBOTHBIM (K03a), IIEPCTh KOTOPHIX CHMBOJM3UPYET JOCTATOK H IUIOMO-
poxue B mome [Banernmosa, 2002]. [To pacckazaM «04eBHUANEB» BCTPEUH C JOMOBBIM, OH
«0aHTOM 3aBSA3BIBATI XBOCTHI Y KOPOBY, WIH «JIOMAISIM KOCHYKH 3aBSI3BIBANT U JICHTOUKU
B HUX». CaM TOMOBOH, 110 HAPOJHBIM HOBEPHAM, OKPHIT IIEPCTHIO: Y HETO «PYKH IIep-
IIICHATBIC, TAKKE, KaK OyITO OBYMHOW MOBOJOYCHBD», «4YTh 3aMETHBIC pora U MOJOTHY-
THIH ejie 3aMeTHBIA XBoCT» (umT. 10: [[TomepaniieBa, 1975, c. 98]). Takum oOpaszom,
BBIJICIISIEM JIBa CUMBOJIMYECKUX 3HAYCHUS: 1) ‘meTeHsinn’; 2) ‘MOCTaTOK M IUIOI0poIue’
Yyepe3 CUMBOJIMYECKOE OTHOIICHUE K MIEPCTH JOMAITHUX KHBOTHBIX.

Wrak, TpeTuit BapuaHT PEKOHCTPYKIIUH BHYTPEHHEH (POPMEBI CIIOBA KY3F0MKA TaKOB:
9TO Ha3BaHUE IOMOBOTO BO3HHUKJIO, BEPOSITHO, OT CIIOBA Ky3t0Kamy (‘IaCKOBO HMICKOTATh
JeTel, mernas maibllaMu «KOo3y»'), a TO, B CBOIO O4epelb, — OT CIIOBA Kbl3a WU KU3,
BO3MOJKHO, B BUAC MEKIOMETHH Kbl3-Kbi3sl WIU KY35-KY35, TOA3BIBAIONINX TN OTIO-
HSIOUIAX KO3 WM IPYTUX MENKHUX JKABOTHBIX. DTUMOJIOTHYECKUM HMCTOYHHKOM 3THX
JTUATICKTH3MOB SIBIIICTCS IPEBHETIOPKCKOE, 3aMMCTBOBAHHOE B OOIIECIIABSHCKYIO 3II0-
Xy, CIIOBO K03a. OJHAKO OCTaeTcs HESCHBIM, TIOYEMY CIIOBO KV3/0KAMb OBLIO PacIpo-
CTpaHEHO BO MHOTHX paiOHax, a CJI0BO Ky3iomka 3aUKCHPOBAHO TOJIBKO B JlyOeHCKOM
paiione Tysbckoii obmactiu? Ha 3TOT BOmpoc, BO3MOXHO, OTBETHT YeTBEpTasl BEPCHs
0 TIPOUCXOXKIEHUH CIIOBA K)3I0MKA.

IV. Ky3loTka kak ymeHbmMTeJbHbI BapuaHT oT Ko3smbl. Ecin crnoBoobpa-
30BaTeNIbHAsl CTPYKTypa KV3i0mKu COCTOUT U3 OCHOBBI K)3b- U JEMHUHYTHUBA -YHIK-, TO
MIPOU3BOJSAIINM SIBISETCS YMEHBIIUTENbHBIA BapuaHT uMeHu Koszoma — Kyza [Ilet-
poBckui, 1980, c. 137].

Wms Koszvma 3ammctBoBano n3 rped. Koouds (‘kocmoc’). OnHako HapogHast 3TH-
MOJIOTHSI HACTOWYHMBO OTOXKICCTBISUIA €ro co cioBoM Kysuey [Dacmep, 1986, c. 403].
OOmecnaBsHCKIM KOopeHb *ku cOmmKaeT JNeKceMBl Kysey M KO8amu, BOCXOJISIIHE
K M.-e. KopHsaM *kau- (*kou-), *kou- co 3HaucHHEM «pyOWTH, HAHOCHTH yaapsn» [Uep-
HeIX, 1993, c. 407, 450].

Nmst Kosvma acconumupoBanock Ha Pycu mpexne Bcero ¢ Kysmunkamu, korna
Mpa3HOBAaJM JAeHb MamsaTH cBAThIX KockMbl 1 [laMnana — «D0KbUX Ky3HELIOBY, 3Mee-
OopueB. Ky3Helpl cuUMTaaM CBATHIX CBOMMH IMOKPOBHUTEISIMA M HE padoTaly B 3TOT
neHb. Takas MOTUBAIMs KOPHS K)3- aKTyalU3MpPOBaHA BO MHOTUX JAMAJEKTHBIX CIOBaX
B OCHOBHOM KaK pPe3yJIbTAT METOHHMHUYECKOTO MepeHoca: Kysvmademvana (‘CBATHIE’ —
‘PENTUTHO3HBIA MPAa3JHUK HMX MaMATH'), Ky3bé (‘KoBaTh’ — ‘Ky3HEUHBIC H3AENus’,
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KonbiM.), kysv (‘koBaTh, yaapsate’ — ‘mmiumka’; Kypck.), k316 (‘koBaTh’ — ‘KOBaHOE
nznenue’; Apx., [lepm., HoBr., a Taxke MecTo, rie Kyrot yomanei (Apx.)), Ky3HeuoHOK
(‘xoBatsk, Ky3Hen® — ‘chiH Ky3Hena’; Crasp., Camap., Cum6.) [CPHI, 1980, c. 24, 25,
27], ky3ux — CIIOBO, BO3MOYKHO 3aHMMCTBOBAaHHOE W3 IOJBCKOTO OT QUZiK «mTas Imy-
rosuiay [Pacmep, 1986, c. 402], HO ¢ TeMm ke 0.-C. KopHeM (‘KoBaTh’ — ‘KOBaHas Me-
Tayumaeckas myrosuna’; Cmon., bpsn., Kypck., Kpsim) u op. Ects u Mmetadopmdaeckas
HomuHaIws. Tak, B BopoHexXcKoi 00iacTu xy3smoti HA3bIBATU U Hpa3gHUK Ky3bMeI
u JleMbsiHa, 1 MOpPO3, CKOBBIBAIOIINIA JI€]], TIOCKOJNBKY MpPa3JHUK MPUXOAWIcS Ha 1 HO-
s0psi — BpeMsi epBBIX MOpo3oB u nenocrasa [CPHI, 1980, c. 27, 28]. B napone ro-
Bopwin: Kysvma-/lemvan ¢ e6o30em mocmul 26030um (T. €. «MOCTHT» JbJOM PEKH. —
U. A) [Adanacees, 1994, 1. 2, c. 583].

JloMOBO# IO QYHKIMSM U POAY 3aHATHH OYEHB OJHM30K K CBSITOMY LIEJIUTENIO U Ky3-
Heny Ky3bpMe cpasy 1o HecKoNbKMM HpHuuHaM. Bo-mepsrix, ecnn Kyssma u JlembsiH
MIOKPOBUTEIHCTBOBAIN KY3HEUHOMY A€y, TO HampsAMyH0 MMEIH OTHOUIEHHE K OTHIO.
[To muernio A. H. AdanackeBa, TOMOBOI TTepCOHU(PUIINPYET MEIHOH OTOHB, 1 UMEHHO
MIO3TOMY SIBJISICTCSl €ANHCTBEHHBIM M3 JEMOHHUYECKHX CYIIECTB, KTO MOXET 3a0parhbcs
Ha MEYKy M JaXe TaM XXHUThb. 3a 3To B [lombIe ero Ha3bIBaIOT 8bicopuiyem, a 'y Oeno-
PYCOB M pyCcCKHX — nooneunuxom [Adanacees, 1994, 1. 2, c. 67]. Bo-BTOpBIX, ZOMOBOI1
OTBEUAeT 3a MOPSIOK B TOMe M Onaromoiydyme ceMeiHoro odara, a Kyssma u JlembsH
MOYHUTAIUCH KEHIIMHAMH KaK IMOKPOBUTENM Opaka M CyHpy>KecKoro cdacTbs. Ilokasza-
TeJIbHA B ITOM Cliydae 3arajka: yzenok-Kysema — paseszame nenvss (uut. mo: [Cl,
1995, c. 264]). Dro 3aramka He TOJIBKO O 3aMKE, KaKk O OBITOBOM IIpeaMeTe, HO
n o Opake. B Heil o0beanHEeHBI cpa3dy TpH AeHOTarta W Tpu curHudukara: ‘Kyspma’,
‘y3en0K’ M ‘3aMOK’, MMEIOIMe CHMBOJIMUECKOe 3HaueHne ‘Opak u mioxopoaue’ [Jles-
kueBckas, 2002]. B-TpeTbux, K CBATBIM OOpaIaIUCh 332 MOMOIIBIO B PYKOICIHH, I10-
CKOJIBKY TPaIMIHOHHO ¢ 1 HOSOps HauMHAIKM NPsICTh 3UMHIOK Npsiky [benosa, 2002].
B-4eTBepThIX, B ypaIbCKUX TOBOPAX YIOMHHAETCS] HEKUH 31I0H TyX, OMOTAIOMINHN 3Ha-
xapro, — kyz3ymux (Ilepm.) [CPHI, 1980, c. 27], no Bceli BUIUMOCTH, «OpaT» TYIBCKOTO
Ky3tomku. A M3BecTHO, 4TO cBAThIe KockMma m [lamMmaH B XPHUCTHAHCKOW TPaIWINH
CITaBIIIHChH IIPEXKJE BCEro Kak Bpaun-OeccpeOpeHnku. BeposTHO, Ky310TKa — 3TO CHH-
KPETUYHBIN TIEPCOHAX IOMOBOTO M CBATOro Ky3bMBI, MOKPOBHUTEIHCTBYIOMIETO J0-
MaIllHEMy o4ary, ceMbe U OpaKy, Ky3HEUHOMY AETy U PYKOACIIHIO.

Wrak, HapoaHAas YTUMONOTHS O0BEAUHSIET JABA 3HAUEHUS KOpHS k)3-: 1) ‘umst Ko3b-
Ma’; 2) ‘ky3Hel’. V3 mogy4eHHOro CHHKPETHYHOIO 3HAYCHHUS] BHyTpEeHHEH (OpMBbI K)-
310MKU-I0OMOBOT'0O KaK pe3yJibTata CONM>KEHNs C HApOJHBIMU 00pa3aMu CBATHIX Ky3bMbl
u JleMbsiHa BBIAEISIEM CIEIyIOIIUE CUMBOIMYECKHE 3HAUCHUS: 1) OTOHb U Ky3HEYHOE
Jenno; 2) ceMbsl U Opak; 3) pyKozemue.

Tem He MeHee, BepcHs O MOTHBAIMU Ky3iomku nMeHeM Kocbma HaM mpejacTas-
nsiercst HanOonee BeposiTHOW. Ha kaprorpamme Tysbckoi ryOepHUM M NMPHIIETAIOLIAX
K Heil ye310oB (CM. PHUCYHOK) IIpEJCTaBJICHBI JAHHbIE O IUIOTHOCTH IOCBSIICHUN
cB. Koceme u /lamnany B mepecueTe Ha MpaBOCIABHOE HACEICHWE MO JaHHBIM Iepe-
mcu 1897 r. B rpaHUIIax ye3qHOTO IEICHUS 4

4 Kaprorpamma cocrasnena B. JI. fxymesndem ¢ npumenennem I'MC «ITanopamay; yesaHoe
JieJieHne — 10 crenuansHoi kapre EBpomeiickoit Poccun U. A. Crpensburkoro, mnepensnaHue
1914-1915 rr. UcxomHple AaHHBIE MO XpaMaM M TOCBSIIEHHUAM ObUIM B3STHI C caiita «XpaMbl
Poccum». URL: http://temples.ru (nara oopamenus 03.09.2019).
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[T10THOCTH KOCEMOAAMHAHCKHUX MTOCBSIICHUH B TPAaBOCIABHBIX XpaMax TyJbCKOH IyOepHHH U B IPHIIECTAIOIINX ye30ax
(xaprorpamma BeiioniHeHa B. SIkymieBuuem)
The density of Kos’modamian initiations in Orthodox churches of Tula province and adjacent uyezds
(the map was made by V. Yakushevich)



JdybGeHckuii paiioH, rae ObUIO 3a()UKCHPOBAHO CJIOBO KY3!IOMKdA, PACIOJIOKEH
B OCHOBHOM Ha TeppuTopun ObIBIIero OnoeBckoro yesna TyabcKoi ryOepHuH, a Takxke
3aXBaTBIBAET TEPPUTOPHU AJIEKCHHCKOro ye3na Tynbckoil TyOepHMn u JIMXBHHCKOTO
ye3na Kamyxckoil rybepann. Bee Tpu ye3nma o0mamaioT MOBBIMIEHHOH OTHOCHTEIHHO
OCTaJIbHOM eBponeiickoil yacTu Poccuu koHLEHTpalue XpaMoB U HPECTOJIOB, OCBS-
HICHHBIX B 4ecTh cB. KocbMbl U [lamuana. B mepecueTe Ha HaceleHHE 3TUX ye3JI0B IO
nepercu 1897 . ° momydaercs oxuo mocsimenue Ha 50-70 THIC. AymI. A B COCETHHX
benésckom, Kpanusenckom u Kammpckom ye3nax HOCTUTaeT INIOTHOCTU OJHO MOCBS-
mierre Ha 30-35 ToIc. aym. [{ng cpaBHEHUS: B CpeHEM IO eBpormeiickoit yactu Poccun
(B mpenenax HbiHemHedl P®) omHo mocsmieHne 010 Ha 246 THIC. MPaBOCIABHBIX,
BKJIFOYasi ctapoodpsanes. M3 storo ciemyer, uto cBathle Kockma u Jlamuan B 3THX
ye3nax ObutM 0c000 mounTaeMsbl. JlaHHBIE ye3bl C JOIETPOBCKHX BPEMEH CIIABIUINCH
Ky3HEUYHBIM JIEJIOM M OpPY>KEHHBIM IPOU3BOJCTBOM M BIIOCJIEJICTBUU BOILIM B CO3JIaH-
ueii ipu [letpe | komruieke 000poHHBIX npeanpusituii Tyisl u ee okpecTHoCTel. [1pu-
MeuaTenpHo, 4yTo Kockma u [lamnan Takxke ObLIM MOYUTAEMBI M B IPYTHX MECTHOCTSX,
CITaBUBINUXCS Ha Pycu mpom3BoicTBOM opykwus, HampuMep: bporuunkwnit yesn Moc-
KOBCKOH TyOepHHMH, YcTiokeHCcknii yesn Hosropozackoit rybepuum, JleOemsHCKHI
u Jlunenkuii yezasr TamboBckoit ryoepann. B Cubupu 1o peBoironuy KOChbMOIaMHAaH-
CKHX XpaMOB W TpecTojioB He Obuio BooOme. Ho B 2000-x rr. ¢ MaccoBbIM CTpOH-
TEJILCTBOM HOBBIX XPAMOB OHH IOSIBHIINCH HE IZie-HUOYZb, @ B 3HAMEHUTOM CBOEH Me-
tairyprueit Kys6acce.

IlonBenem nroru. Hamm BEIBOABI OTHOCUTENHFHO ATUMOJIOTHH CIIOBA KV310MKA U MO-
TUBAIMU CUMBOJINYECKOTO 3HAYEHUsI OyAyT pasHBIMH. B pe3yipraTe 3THMOIIOTHYECKOTO
aHaM3a JUaIeKTHOH JIEKCEMBI K)3/0mKa ObUTH BBIABUHYTHI YE€THIPE BEPCHH ITPOHCXOXK-
JICHHS ATOTO CJIOBA.

[lepBas Bepcust — OT KOMH-NIEPMSIIKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO K)3b CO 3HAYCHHUEM
‘qepT, Jemuil’ — BPAJ JIM MOAXOIMT ISl TYJIBCKOTO KY3I0MKU, TIOCKOJIBKY 3TH 3EMIIH
WCIIOKOH BEKOB MPUHAUICKAIN BSTHYAM, a WX S3bIK IPAKTHYECKH HE HCIIBITHIBAI
BIMSHUSI HU TIOPKCKUX, HU (PHHHO-YTOPCKHX S3BIKOB.

Bropas Bepcust — OT TIOpKH3MA K)306 — MOYKET OBITh OTBEPTHYTA IO TOU K& caMon
TIpUYNHE, a TYIBCKUH KV3/0mKa-‘TOMOBON’ M PSA3aHCKUH Ky3t0mKa-‘Ky30B’ — JIHIIb
OMOHHMBI.

TpeTss Bepcusi — OT clloBa Ky3tokamsb (‘IIEKOTaTh’), @ B KOHEYHOM CUETe OT JIpEeBHE-
TIOPKCKOTO CJIOBAa K03d, 3aMMCTBOBAHHOIO paHee B 310Xy (OpMUpOBaHUs oOllieca-
BSIHCKOT'O CJIOBapsi, — BIIOJIHE BO3MOJKHA, XOTSA M HE OOBACHSET TOro (haKTa, 4To IiiaroJi
KY310Kamb BCTPEYAETCsl BO MHOTUX 00JIacTsIX, a €ro MPOU3BOJHOE — TOJIBKO B JlyOeH-
cKoM paiione TynbCckoi 00T1acTH.

UYerBepTas Bepcusi — pe3yjbTaT OTOXJECTBIECHWS HapoxHOH sTuMmonoruer Kyswm,
MONy4YeHHOro oT mojHoro uMeHd Kyspma (wmu Ko3bMma), ¢ Ky3HenoM — Haubosee Be-
pOSITHA B CBSI3M CO CIELHMAIN3AIMEl 3TOT0 perHoHa B KY3HEYHOM JeJie M, KaK pe-
3yJIBTAT, OONBIION IIIOTHOCTEIO B JlyDEHCKOM pailoHE XpaMoB, TOCBSIIICHHBIX CBSITBIM
Koceme u [lamMuany, KOTOpBIX Ha Pycu cunTamy MOKpOBUTEISIMA Ky3HETHOTO J€Na, KaK
Y IOMOBOTO B CIaBSIHCKOW MH(OJIOTHH.

PaszrpannymBasi 5THMOJIOTHIO M MOTHBALMIO, Mbl MPHILIN K BBIBOIY, YTO MC-
TOYHMKOM CHMBOJIMYECKOr0 3HAYeHUs SBJsAETCH He TOJbKO 3TMMOH cioBa. He-
CMOTpSi Ha OMOHHMMHIO KOpHEH, BCE YEThIpe 3HA4YCHUs] OOBEIMHEHBI HAPOJHOH ITH-

5 OdunmaneHele naHHble nepenucu 1897 r. omy6imkoBaHb! Ha caiite Demoscop.ru. URL:
http://www.demoscope.ru/weekly/2019/0821/index.php (mata o6pamenus 03.09.2019).
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MOJIOTUECH U MMEIOT OOIUE CHMBOJHYCCKUE 3HAYCHHS — ‘OTOHb M Ky3HEUHOE Jejo’,
‘IOCTaTOK’, ‘IEeTEHBINI’, ‘CeMbs, Opak’, ‘pykoxenwe’, ‘wiogopoxaue’. TOIBKO B CHH-
KpeTH3Me KOPHSI K)3- MOXKHO COCTaBHTH ITOTHOE UCTOPHUKO-KYIBTYPHOE TIPEICTaBICHUE
0 CHMBOJIMYECKOM 3HAYCHHUH CIIOBA K)3tomKa. V1 TOIBKO B 3TOM Cilydae MPHUOTKPHIBA-
eTCsS «3aleyaTaHHOe» B OJHOM JHAICKTH3ME HAIMOHATBHOE OTHOIICHWE IPEBHIX
MIPEIKOB K JOMY U €T0 CBEPXBECTECTBEHHBIM IIOKPOBUTENSM, NETAM, XO3SHCTBY U ObI-
TOBBIM IIpeIMETaM, Ha/IeJICHHBIM Marueu goopa.

Cnucok cokpameHuni

Apx. — Apxanrenbckas ryoepuus (o6mnacts); bpsin. — BpsiHckas o6nacts; Bosor. —
Bonoroackas ryoepHust (00iacts); BopoH. — Boponexckas ryoepHus (001acTh);
Buan. — Bnaaumupcekas ryOepuust (obnacts); JoH. — obnacth Boiicka JloHcKkoro;
Ayon. Tyn. — lyGenckuii paiion Tynbckoii obnacty; Kamy:k. — Kamyxckast rybepans
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6acceiin pexn Kombimbr; Kypek. — Kypcekas ry6eprnst (o6macts); Hosr. — Hosro-
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Tok Poccuu; SIpoca. — SlpocnaBckast ry6epHust (001aCTh)
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